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und Gutachten der sogenannten Ästheten zu richten, die jede fröb- 
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srsmensmaum Laurins Rosengarten. a 
Romantische Oper in drei Aufzügen Mieze 
Dichtung von Ernst Kapff Mi: E& 
Musik von Wilhelm Mauke. az 


1. Aufzug: 


Anger vor Kastell Salvan. Bäume, darunter Tische und Bänke. Links ein Felsen, auf dem die Flagge mit dem oesterreichischen 
Doppeladler gehißt ist. Daneben führt ein Weg nach dem Dorf Salvan hinab. Rechts Eingang zum Kastell;von dem hinter der Um. 
fassungsmauer ein Teildes Palas und der(gotischen) Burgkapelle sichtbar ist. Vor der Mauer rechts eine Laube mit Muttergottesbild. 
Dahinter ein Seitenpförtohen in der Mauer. Die Bergketie des Rosengartens schließt den Prospekt ab. _— Es ist Spätnachmittag. 

Landmädchen mit Körben; die mit Blumenkränzen umwunden und mit Tüchern bedeckt sind, kommen den Felsweg herauf und 


umringen den Wachtposten am Burgtor. 


Klavier. mf — «] J. 


Chor der Mädchen. 


Geschwinde plappernd. 
‚Vorhang auf. Laßt uns her - ein, 


meer == = =: un ] 


7 it 
macht auf, macht auf, 


T 
z ı 
Posten. zurüe, 


EEE 


Nein, nein, es kannnichtsein! 


wir sindgut Freund wir bringen B r r 


Y 


u her.ein, her... ein! 
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andrängend 


gen 


Laßt uns her - ein, 


ee 


Lein. 


wir brin 


Freund, 


wir sind gut 


Posten. 


Nein,nein,es darf nicht sein! 


2 
den Brumm _. bär 


=: 


Hört 


3 


wie ein Hei 


| 
sie 
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wieeinHeilig - tum 


‘Wir kom_men just deshalb hie_her und uns.re Hän_de sind nicht leer, 


(Knizen) 


Wir kom_men justdeshalb hie.-her und|uns. re Hän.de sind nicht leer, 


mesE>= : —==sS: Sr _—: >> 
# eg, ER 


—_ 
er - spart,dem Fräu.leinward es treu be. wahrt. 


er. spart, 


Ge SS 


-re Hän.de sindnicht leer, 


dem Fräu.lein | ward es treu bewahrt, dem Fräu.lein 


De 0200) Bere m=2n 


was wir in die.semJahr erspart, dem Fräu.lein ward es treu be . 


21. 
2] 


3 en on 
Y 


a inden 5 


eier "nr 


So wartet hier; ichmeld’euch;wie sich ziemt. 


m. 


er 


Hr. 


(Die Mädchen nehmen 
die Tücher von den Kör- 
ben,in denen sich Äpfel, 
Kier und Leinwand befin. 


und legen diese vor 


— enmei.ner Ju-gend, 


eg FEReeE = 


seid willkommen! 


Chor der Mädchen. 
H uni. mp 


grüßen dich,schönste derFrau . en, du hol.de.ste Blume im Land. 


Ber 


BalRer: 


Se 
Bus r 


. & (Eva geht von einem 


ee ee Dessen 


Welch reiche Ga,- ben, habtDank, habtDank! 


ae = : = 


ErrnN 


E 4 de 
be “ = 
ud 
Chor. (Eva geht bei ihnen herum und reicht ihnen die Hand.) 
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r 
Es preisendich heut unsere Lie. der, nochschmücktdirkeinKränzel dasHaar, 


N se 


=== 


Nein! NochfandichnichtdenMann, dermir er-fül - le 


er ie ine 


meinesHer.zens Seh . - nen. 


# 
’ 


fülle meinesHer-zens 


er -S b: 2 

Ei - IE 2. 
ka be er ey 5 
br = 
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Emerich tritt mit Bertold und Grimaldi aus dem Tor. Emerich,der einen weißen Mantel und schwarzen Hut mit weißer 


be ,, a8 
Mor: „u ee 
10 - heFest. Seidunswillkommen in derBurgSal . 


(Die Mädchen nehmen ihre Körbe auf und gehen paar. 
weise unter Lachen und Scherzen in den Torbau.) 


“E Ze 


Bir (Emerich faßt Bertold und Grimaldi j f 
Marschmäßig. wunder Hand und führt sie Eva zu.) Emerich. 


Grimaldi (zu Eva). 
. B 
®- 
ee = 


Aufs, neu - eschwör ich Euch, zu die.ser ae de: treu Berker rer Far - be, 


Same 
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Lebhäfter. 5 I 
Seren nn > 


Eu.erDank als Sie. ger mich beglückt. Woim.mer Fein.deEuchzukrän . ken 


Se zu : ss 


ze Pr be’ 
BL: zz. _ __ —y 


"mein gu - tes Schwert 


wird ihnen. Antwort 
surückhalten x 
-— 


Frisch. 
Bertold. 


Seen eesreissze sn 


Nennt mir ein Wa-gestück, nenntmirGe. fah _ ren, die ich be-zwin.gensollmit 


FI 


dieBlu.me bre. che vondes AbgrundsRand, die Bu.me bre . che . 


von des AbgrundsRand. Ich . trt - - ze je. ._ dem 


ee 
[enaaı 
r e. 
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Si: | 


N ba 


ich 
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je - "dem 


Un 


ze 


trot - 


surückhalten 


P (innig) 
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In) 
rer 


habt Ihr er. ko 


-rem Rit . 


zu Eu 


ren mich 


[ON 


wer.ben bei - de 


Sie 
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gleichdenwackren rit-ter-li-chen Ah- - nensindsie be . reit, der Da.me ih-res 


Me a __ 


Herzens den Armzuleihn,wie Rit-terpflichtge - - - beut. 
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Bes eo Denen 


ieh weiß euch ei - nen grim.menFeind, den nur ein Ein- zi.ger 


SE_= 


vonBern Herr Diet.rich, der gepries’. ne 


Held. _ Ein 


DE aan ee 


Wag.nisweißich euch, so voll Gefahr, wie je.ner nie ein küh.ne.res hat ge. 


——— 
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Breiter werden. Breit den. 
I Gz — He 
2 Seht ihr des - sengartens 
- ri en a 7b A fla nA, K 


CE eeiszrsszsssEesssriesssi 


1 — = 


Teu-felswand empor. In ihr liegt 
ER End 
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——— pre 


=: treu. 1 Zwer_ge Hut. 


Ruhig beginnen. 
Fe >=: 


j 
Einst stand auf je.ner Ber-ge lich _ tem 


das heh.re Schloß Lau.rins, des Herrn der Ber. ge, 


Ro. sengär _ ten blüh_ten rings umher. 


Digtizesny, GOOgle 


a 


ih.rePrachtsie rührtte nicht die Menschen, ihr Sinn stand nach dem 


ro.ten Gold Lau . rins. 


Besiegtim Kampfe floh er. Doch zu.vor 


sprach einen Fluch 


Zn 


‚ 
er aus und sieh! R Stein 
en mn 
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und sein Pa - laste__—_—_ ver - 


rings Pracht 


des ae 
he. P) 7 
Fe 


E/} a 1% B —s 
=3 z 
3 ‚= Bea — 
A == ke: ; + 
E. fe 7 =:3 
sank 4 in Ber. gesklüften. = = r - m ; 
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in treu-er Hut \ 


allargando 
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res: er men Se 


PER von kei.nes.Men.-: = Blick e; Im Strahl des Mon.des 


blitzt von Saphir ihr blaues Di - a.dem, doch 
6, 
2 — 
in. Seren ee 
I ee > aihae, ie —— lee 
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ie erwärmt derStrahl ihr kal.tes Herz: 
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zur HH - he klim._men den ge - hei.men Pfad, die 


in, 
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ee _ S 


wem zu eigenwird diegoldne Kro. - -ne, ziehtein als 


$llR 


Dochwehe ihm, wenndie Kö.ni-giner schaut von 


e 


Ihn trifft 2 en rin, dem 


12 am D 
An-gesicht zu An_ge...sicht, 


a —H es a — 


wm. 
ine N za: 
te Lem 


Lebhafter. (Die Junker weichen ee) 


# (feierlich) 


Wer die_se Kro.ne aus dem Berg mir bringt, 
0-5 


Lebhaft. 
der sollmein Ritter undmein Gat _. te sein. 


gene. | a 3 BE ee: = 


Mit Zwer.gen soll ich fech _ ten und mit 
Lebhaft. 


Bertold. Sehr lebhaft. 


—— = x = 


Teu-felswand! 


nein, an ist mir zu 


istnicht eu.er Ernst! Kein Sterb.licherklommje zu ihr em - por. Ein 


Eva. en [HlVorwärts 


Fr IS Dä.mo . nen,Zwer _ ge EFF Ge.lich _ ter: 


Ei mr re Bere 
hau-sen dort. 
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Grimaldi._ 


ZreEseicorzeseeei: 


für ech-te Rit.ter! Ist das der Lohn 


das nennich ei.nen Kampf 


ISESeZerSezren 


Mit Hohn und Spott be. lohnt ihr, die euch 
—— 
——— 
£ 
= = 
nn ei 
= A 3 b ke . n 
5 LE 222 EL Zur 
die - - nen? Zu lange litt ich. das ver.mes_se.ne Spiel,doch län _ ger weil’ich 


nicht in eu_renMauern, _ nach Sü_den 
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Doch hört den Schwur, eh ich von 


= Saw Fer Ser Air u 


I 3 
be: b. 


hin_nen geh: Reicht ei.nen An _ dern ihr de Hand zum Bun.de, 


ge - heischt, der 


nicht die Kro. ne holt. aus Ber. gesschacht, so trifft ihn mei.ne 


=T = Ze 
ar Se 
22 zZ —— —— 
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. I & « (reißt die Binde vom Arm und geht rasch in den Torbau.) 
BEE —>; > ——— 


Rache! Ihn und euch! 


Emerich (dumpt). 


Et 


So ge-hen sie von mir ei.nernach dem än.dern! Dein Starrsinn 


green 


ists, der mir Ver_der_benbringt. Die meines Al.ters Freu.de soll.te sein, sie lenkt das 


». DBErrIE= 


aß michmein Stolznichtzwingt, zumei.den euren Anblick, dermich quält. _ 


Eva (weich) zu Bertold. 


Fr F r 
1 a 
Un.heil aufmeingreises Haupt Haßt ihr mich auch wie jener Wel _ sche? 
n = 
Pe 
== = 
nn se en 
I ? ß r => 
EEE Weite: 
Ruhig. 
Bertold (verwirrt). 
= w 
Eu = 
IchmüßtEuchhas. sen unddochliebich Euch. Drumhaß ich mich, 
rn ———  — In 
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r > 
d 4 


Ich müßtBäch 


(Oswald, Soldaten ünd Landmädchen kommen aus dem Tor) 


Se... 


has.sen, 


und dochliebich Euch. 
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28 Frisch und Lebhaft. 
Ir] Emerich (zu Oswald) 


£ es it Eu erepes 


Da kommt der richt - - ge Kel - Fer sorgt F, daß Niemand 
d 
1) * 
2 
= 
Pk. 


(Sie setzen sich an die Tische. Die Mädchen ergreifen die Kannen, gehen nach dem Tor. Andere kommen her. 
a jones Fräsen, „aus denen sie Wein in die Kann! gießen, worauf die Ersteren sie auf die Tische ver. 
teilen. 


ni Er £ = oo 


dürst!: Tragt auf Wein, tragt auf Wein! 


= p3 
Juch-hei, 3 
e3 
= 7 2 i 
Juch.hei, Juch_hei, 


se = >=F =: 
! ringt her Wein bringt her Wein, ringt her 
u 
— I 


bringt her Wein, bringt her, bringt uns Wein. 


Je Sn a m, 
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15] Oswald. , Pr b, 
er Eu mes Ba 
Nur flink,ihr Mäd . - chen, laßt kei.nen dür - sten, tragt auf den 


— 


Mit charakteristischemVortrag: . etwas zurückhalten 
Gemächlich. 


er Eeie) 


h Digitized by Google 


so 


Lebhafter. Er E 
a ee a 
Darum wohl.-auf, wohl-an, so Weib als Mann, 
t ZH 
Sf 


2; u. Fe 
per 


seidwohlge.-mut, frischfröhlich Blut. 


juch - hei juch. 


ist 


der Mai. 


A (Soldaten und Mädchen trinken, schwenken 
Chor (unisono) die leeren Becher.) 


 — un 


Darumwohl.auf wohl. 


hei-a juch- hei, ge- kom - men 
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L} 
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Weib__ als Mann, 


so 


eiserne 


der 


juch . hei, 


5: 
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U.E. 6148. 


Y 


(Oswald, der stehen geblieben war, faßt zwei Soldaten 
rechts und links am Rock und geht mit ihnen nach vorne,). 


=: = 


Mai. Bringt Wein, bringt Wein, 


Oswald (geheimnisvoll ) 


—- Ser — 


Seit heut Mor. = 


u 


SEES Peru 


fühl ichin der Hand ein seltsam Zuk.ken, wißt Ihr,was das be . deu.tet? 


= 
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Lebhaft, sehr accentuirt. - 
1.Soldat. 23.Sold. Beide. 


Ze 


In der Hand? as das be - deu. tet? 


Ein 


Zucken? 


1.Sold. 2.Sold. = ; ; E = = 


Wir wissens nicht. Wir wissens nicht. Fragt unsern Feldscher! 


Mar’) zur mn: 
SA Hin] 
Oswald. ie te 8 j = 
Ichwills Euch sa. gen: dasbe.deu - tetGlück, dasheißt,imWürfelspiel. 


Fa 


4 
-—=E; 
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Eger ge 


Halb-part beimSatzund beim Gewinn,schlagt 


= 
Ihr machtdoch mit? 


(geht zum nächsten Tisch und zieht einen 
18] Würteibecher aus der Tasche) 


b (Oswald setzt sichzu ihnen und zeichnet mit der Kreide ein 
Lebhaft. zufden Tisch,die beiden vorigen Soldaten treten hinter ihn, 


Sn  — —— 


Wohlan be. 


(söhiebt den Becher seinem Ss an) (würfelt) 
0 ee | 


ginnt! Paßt auf,es kommtnochbesser. Ei verflucht. 
1.2.4. Sold. 


(3.Sold. macht einen Strich 
3. Sold. 
= 


in das System) == = —— 


35 
ld. 
Der Strich ist mein! Vielleicht hat EuchdieHand zu sehrgezuckt? Ver. 


= re rar: 


b (würfelt) 


Memmenihr! nur wei - ter! 


sucht doch mit der Lin - ken. 


5 b (3.Sold.würtelt) 
es en 


WassagtIhrnun zu dem? 


4.Sold. 
enge 


DerStrichist Euer! 


I —H = 
m Dt 
ar m uwı2 wi 
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1.2. Sold. 3.4. Sold. 


Oswald (ärgerlich) 


(würfelt) 
Fe er =: Se | 
Esgibt noch besse.re. 1.8ol 


a 
R EN 2.Sold. 
= in 


O weh! Das ist derbessrenicht. 


i 
— eo Pi e; 
z- 
R2] 1. Sold .(ironisch) Ale 4 (Oswald steht auf und hebt drohend die Hand) 
me rn m—naes—— | 
‘Wo zucktsEuch, Jun.ker Oswald? Sagt wo zuckts? 
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SEHEHENE 


we 


Ruhiger. 
Oswald. (Geht bei Seite) [RB] rer 
Fa] = 


see 
a — 


u, = men er ; E = 


Ver-geblich! Nichts und wie - der nichts 


(Zähneknirschend) 


B— see 


EinBettler! o ein 
Br. 
en ” = Na 
je —— = 
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Bertold (der wie abwesend dastand, tritt nach vorne,in tiefer Ergriffenheit. Während des Folgenden ent. 


Sie ruftmichzu der kühn 


Retter soll ich sein, 


(geheimnisvoll) Bewegter. 


Ser rerernene = 


23 EinstmiedmeinFußden Pfad zur steilen Teu.fels. wand, mir 


grau-te vor demReich,wo finstreMächte hausen. 
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Deren 


verwandelt ist mein Sinn, geschwunden ist mein 


} ut ug | 


Kr . - E a ne ziehts mich hin 


um höchsten Preis den Kampf zu wa _. 5 en, um höch..sten 


Er, „fa + PS Bunt, 


et 
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(Er wendetsichum und sieht den Rosengarten im Abendschein erglühen.) 


5. Er Ee— — Zz=—=: 


Preis: der Eh - re Sold sei® ge. 


Zen 


= 
6 
wagt, du willst es so. 
= a 


Ho 
begeistert 


EEE ESSSerEe ie ee 


des Königs Lau. rin! Wie glühen die Zin.nen in ei.tel Ru . bin, 


- j = 
A do Fr 
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en RR 
ket_soherr _ lich der feu.-ri. ge Schein, wie 


ug 


Google 


4 
2 e Währenddem haben 


© 


—er 


ro - si. ge Lip.-pen, 
er 


wie fun. keln.der Wein. 


In 
= 
x Lex: 
2 


N j 
L- 
Ion -dpnı 


=: =. =___ 
pe Pe En 
QT . K+z) GE SPEHENBER: 


Chor. sich Alle zu ihm,der wiein Verzückung dasteht, gewandt. Sopr. 
= Mädchen. z sr t 2 Er ist von - = 

m - 4 x 3 

(flüsternd) 7, Pr ie LIE ; 7 


Alt. en ihm an.ge.tan. 


Eee en 
raasas: 22: 
üsternd) Der bö.sen Gei.ster Macht hat ihn ver.stört. 


— 


Tempo rubato. 


ee je: == ; Er e 2: gene pie a: 


Er ist ein Sonn_tagskind.. Wenns ihm gelän.ge! ‘Wenn er den Zwergen ihren Goldschatz 


= 


Digtizedby, COOLE 
g 


Ein Rettungsstrahl in dunkler Nacht: een und mir! Hhgmt 
f % Mn = : 


E : 7 
@7] Tebhafter. 
4 Eva (zu E Mädchen). (zu den Soldaten) 
Laßt e nicht zu unsern 


Kommt mit mir in die Burg, bald wird es dunkeln. 
tt 
Ser: # — 
ri — 
(DieMädchen machen Gebärden, 


Bes —n 4 


muß ich den Ab.schied rü.sten. 


Gäü_sten 


ldaten bleiben zu dürfen. Bertold tritt in die Mitte.) 
= u — 


bei den Sol 


PR) Sehr gemessen und bestimmt. 
Bertold, 3 
und will es w - 


Ich bin ein Sonn _ tagskind, 


in 


U. E.6146. 


\ 


Emerich. 


7 


Das heißt den 


= 


a ba 


(Eva gibt ihre Bestürzung mı erkennen.) 


rück!  Sonstfällt auf dich der Fluch. 


PS errerreese_n 


Er rennt in sein Ver _ der. ben. 


’= 


2 


+ 
de 


Fr 
2 
=: 


U. E.6146. 


safe 
Googlk 


Oswald (gie zu Bertold). 


ne 


Du bist ein Sonn . tagskind. 


Ich glaub’ an dich! 


Drum sei die 


= 
= e 


küh . neFahrtge . wagt, gleich auf der Stell”. 


agimr 4 


—— 


Ich  hel.fe dir mit meinem 


Zaubersaft, das Höllen.e_li. xier wird es genannt. 


: Br 


U.E.6146. 


&, 


Digtizea by GOOgle 
[® 


en m —_ 


Wenn ich die höl.li.sche Brüh ins Feu.er gie_Be, 


? zre — eur 


Sir 


- dem, daß in ih.rer Höh.le sich die 


Er gibt Bertold die Hand, dann winkt 
ereinen Soldaten zusichheran flüstert 
FF ® ihm einen Auftrag ins Ohr,worauf dieser 
W 


in die Burg abgeht. 


To. - de hu - sten. 


U.E.6146. 


Bere er? 


sein, schont, 


bit? Euch, Jun.ker Ber . told, ich bitt’ Euch, Jun.ker Ber. told. 


Bertold (stolz). 


Ge ee 


Es ist zu spät, Ihr habt es selbst ge. wollt. 


[32] Mäßig bewegt, nicht schleppen. 


Chor. 
Mädchen (zu Bertold und Oswald). 


O laßt ihr frevles Spiel sienicht ent. gel. ten! von Ru . e 


U.E.6146. 


47. 


gen 


er — 
Ihr ge. 


kämpft 


bens 


ge 


Soldaten. 
Ver. 


ver _| zehrt. 
= 


Herz 


scho.net Eu.er gu. tes Schwert. 


ee 


= 
F 


Oswald. 


==: 


zwingt,- 


im Fel.senschloß be. 


8°, 


Zwer . 


Ich weiß,wie man die 


eis = 


dem 


der gift.ge. Bro 


U. E.6146. 


sie tat_—— mir bitt 


Leid, fin - 


ste.ren Dä. 


ee ent 


bis 


in der Höhle Tie _ fen der gif’ - ge Bro 


Fe 


85) 
Eva. 4 
Die Pro . = ist be. stan.den, ihn schreck . tenicht Ge _ fahr, 
pe 
mo.nen hat sie mein Haupt ge - weiht, den fin - steren Dä. mo.nen, den 
b. 
= Pe 
. Berg? = Fe 
dringt. Wie lo _ dert hoch zum Bran . de der ro ten 
Emerich: be 
5e— ] 
Ver ge benswarmein War _ nen, kalt blieb ihr stei nern 


air, 


U.E.6146. 


r .49 
Etwas 5 


= = 


mich beut er sich BER DUb EL SURT Di den ee onech - ter Se s 


1: En sr ee —— 
fin - stern Dä_ mo_nen hat siemein Herz geweiht. 


a ___. 


Flam _ men Glan; ——! tm, wenn auf die Glut ich gie- Be mein 


er ee 


Herz, es rührt ihrnichtdie See _ - leder Va. RE 3 
Etwas _lebhafter: 


5 


zer hend gibt ersein Le . ben preis, 


o lig 
e- = ETW — sr =) 
Mag sie dar-um auch kla . gen, es gilt um 
\ 


see FF 


r 
Höl.len.e. li _. xier. = = derthochzum Bran. de der ro _ ten Flammen 


i 


Em. 


„ul 


Schmerz. = tönt der Fluch 


Bere 


—— E 
mess 
drei . mal se _ lig, wer so ge . liebt sich weiß, 


———s ende SS==| 


mi . ne Ehr und kost’ auch mein Le.ben, 


rn 


Gier, der ro_ten Flam -. men Gier, wenn auf die Glut 


ESS ———ren 


je - nerscheidend sprach. ‘Wer immer um sie freit der Fluch erfolgtihm 


m 
=. ! 

werso ge. liebt sich weiß, wer so Bull sich m 
ee = 


ich wei_che nim_mer. mehr, ichweiche nim _ mer. mehr.____ 


der Fluch er folgt 


U.E.6146. : ! 


5 


Der Soldat erscheint wieder und reicht Bertold und Oswald Mäntel, Bergstöcke und eine Laterne. Diese rüsten sich damitaus. 


Oswald zieht eine Flasche aus der Tasche und hebt sie'heimlich empor, um ihren Inhalt zu prüfen. Dann spricht er mit dämo. 
a  — =—- 


z en == == 
Ss zu u 


nischem Behagen: Der Zaubersaft.ete. . 
Oswald (gesprochen). 
ei -s=zs22222 
ä Der Zaubersaft, das Höl.len.e. li.xier. 


ädchen. p dumpf 


Ihr seid ver! lo _ ren! 


er 


Chor. T,aßt Euchnichtblenden durch des Goldes |Schein 
Soldaten. 2 


4} 1 
=: 
Laßt Euch nicht blenden durch des Goldes Schein Ihr seid ver. lo _ ren! 
——— —— 


ren 


Pgbasse... 


Eva (bei Seite). 


Et 


ee 


schein die Ber _. ge. Wirmüssen ei - len. 


U. E. 6146. 


4 


(geht unbemerkt in den Torbau) 


in Nacht und Tod. 


= T I} I N) 
” 
Laßt Euchnichtlocken durchdes Goldes Schein, Ihr seid ver.lo ren! | 
RE „.— s 


LaßtEuchnichtloekendurchdesGoldes Schein, Ihrseidverlo . ren! 


U. E.6146. % . | 


j 


‚ 58 
(Der Chor umringt Bertold und Oswald. Diese reißen sich los und verschwin. 


ee 


Laßt von der Schönheit Euch nieht blenden, nurTodund| Un. heilbirgt ihr au 


ee 


den auf dem ins Tal führenden Weg.) 
Vorwärts. 


— er — 


Bässe. D LAN P\ ba. Pi) P) Pi) 
SESSESen ———— 


LaßtEuchnnichtblenden vor der Schönheit Glanz. Laßt Euchnichtblen _ den von der 


Vorwärts. 
En 
u 
stringendo sempre se 


—: 
h . , \ = Um 5 = Schön . = 


a UmGlanz und Schön - heit 
tl 


« 


Schön _ heit Glanz. 


be bd 
ERE, 


4 stringendo sempre 


zer = 
zieht Ihr ins Ver.der. _ - ben. | Sta et 
& 


Ihr seid ver-lo . . Ten, 
N en 
IIUNnBER Han 
— 


bi da ddl 


Be 2 Zee Zu 


wi; i 
- BEE je — 
'olgt nicht ihrem | Ruf! 


EEE Er 
Fı 


Ihrseid ver_lo_ ren. 


FE IH IH e - 
Sail sam 27 07 einem man „u 7 707 mann „Ann 2737 37 PB EE 27307 WERE mus 2.1707 Miemier -7. du 27 er a 
) 


i i Eren se: 3 5 

? TE 2 zz 5 ve 

( ur = l 
Ihr aha a; Br u E | 


= = 


2 Ihr seid ver_- lo. ren! 
PT zurückhalten 
A LI 77 
e ei = 
za 3 
= | zu 
u 


er eiter werden 
er 


(Eva, in einen Mantelgehüllt, Laterne und Bergstock in der Hand, eine Tasche umgehängt, tritt durch 


das Seitenpförtchen heraus, das sie hinter sich verschließt. Sie geht rasch_vor in der Richtung, wo 


Bertold verschwunden ist.) 


T. 


Fr 


Hin . weg! Ihm nach! Ich muß 


t > hufat 


be, 


=E w 
Dr inne und starrt von Schauder erfaßt in das nächtige Dunkel) 
en 
ss = =E 5 Er 
r 
ret. un; Streckt ihrschon 


U.E. 6146. 


. eo I; 


hier die Ar . menachmir aus, ihr fint _. ren Dä. 


See 


Zur Kö.ni.gin der Berge ziehts dich hin, ins grau.se Reich des TO - des. 


57 


ge dir und rei.ße dich zu. 


(schwärmerisch ) 


Ser 


du Sonn.tagskind, dich und unser 


Ende des I. Auffüges. 


ss - 
2. Aufzug. 


‚Alpenwiene am Fuße der Teufelswand. Wild zerrissene Dolomittürme, oben von Wolken umgeben. Unten ein Teppich vom Alpeıt- 
rosen, die auch die Felsen teilweise bedecken. Unmittelbar am Fuße der eigentlichen Teufelswand, die die Mitte der Büßne ab- 
schließt, starkes Gestrüpp und Latsohendiakicht. Nacht mit Mondschein, die allmählich in Tag übergeht. 


Vorspiel. 
Langsam. 


\ 


hämmern nach dem Takte des Orchesters. Ein Wachtposten 


.288 


bewegen sich. um eine offene Schmiedeesse und 


d 


Vorhang auf. 
" Zwerge 
Lebhaft. 


sitzt mit einer brennenden Fackel auf einem Felsen. 


U. E. 6146. 


U. E. 8146. 


Der alte Zwerg (zum Wachposten), 


Hörst dunichtsrau _ schen? 


Posten. 


Ich spä.he und schau, 


DIE.6146. 


7 feierlich Der alte Zwerg setzt sich auf einen Steinund stütztdas 
Fi: BEE Dm——————n | 
15 


K-7 
die Ruh“ 


U. E. 6146. 


Chor der Zwerge. 68 
Tenöre 
„4 Tempo wie oben. d.=88 


Hämmre, 
Tempo wie oben. d.= 88 


$- 


Hammerschmied,  hämmre, Waffen_schmied, 


= 
Fe ® jEE> ==; 
so lang ein [Stern - lein |wacht, häimm . re |hämm. re 
ee = — - 
Ta = ? f t 


so lang ein Stern . lein wacht, hämm . re hämm.re 


— = == sssun 


r 
Ham . mer. Schmied, bald ist zu | End die Nacht. 
ee E ber 
ger 
am _- mer. schmied, bald ist zu End ii Nacht. 
’ be: 


m - - 
— er Ze % 
Be Hämm.re, 
= 6 
er : = 
a 1 Ze —— 
Fe “5 
er 
U. E. 6146. 


— = = 
schmied, ämm.re, Ham_mer- schmied, so 
_ ; ——n 
1 
hämm.re, Hammer. schmied, so 


in den 


inden dunk.len Berg. 


T.E. 6146. _ 
Digtized by GOOgLE 
N & 


Zurückhaltend. Der alte Zwerg (@um Wachtposten 


Die Zwerge packen ihr Gerät zusammen, der 


ee 


3 = quäkend). Wachtposten steigt herab und hi R ihnen die 
F F = r 


DieNachtistum, derMorgen grautherauf. 
5 == be = 
vie 7 ir 7 — 
Eu Br: y’ = £ h 2; f 
& 


Sachen in die im Gestrüpp verborgenen Eingänge zur Teufelswand zu tragen. Sie 


löschen die Fackeln aus und zünden die Grubenlämpchen an,während das Feuer der Esse weiter glüht. 


ut 


U. E. 6146. 


hl 
hi 


sb 


Einige Fackeln bleiben liegen. 


J 
"upp- 


Sie verschwinden schließlich alle im Gestr' 


U.E. 6146. 


Be ren sr 


zurückhalten 


u mm u Aw 1 
un amnme mr a 


117 


[iz 
h 


U. E. 6146. 


I U. E.6146. 


Nun erscheinen Bertold und Oswald (im Kostüm wie zu Ende des 1. Aufzuges) an dem Felsturm, wo der Wachtposten aunite mn 
Sehr lebhaft. > 


- =elgeg = == $ Ir = = 


ein. Her.aus mitdem Gold_schatz, her. aus! 


.. 


U.E. 6146. 


Gibmirdas Gold, Nör. . „gell 


m er Fo —_ 


Zwerg (kniet nieder, schreiend). 


Ruhiger. 


DD 
en te 


Hier ist das Sonntags.-kind, fleh' du zu ihm. 
Ruhiger. 


bring dirden Schatz. 


‚r surückhalten 
u (frei Seca 


== Pepe 
Br schenk: Le. a 


U. E. 6146. 


du bist 


frei. 


Geh in die Höh „le, 


hol uns den 


derNör.gel 


spottet deinnur. 


Prü, 


en Bertold @omig). 
Br is Ei Pr, 
Hörst du sie ae rg verhöhnt uns. Das soller bü _ Ben 
In) 
« 
7 [N 


U. E. 6146. 


\ 


m 
6 nn 


noch brennt das 


Feu.er. UnddieFackeln, schau Hilf mir 


3 2 string. — = I Sl 2} h 3 


Fair; +15 = 
z d 


(nimmt eine Fackel auf) 


Wieder lebhaft. 


ich _ bring’dieDäch_se aus der 


. an und nähern sich dem Gestrüpp. 


n " Sie zünden die Rackeln an der East 


ich räuch . re sie her-aus, dieLügenbrut. 


U.E. 6146. 


EEE 
min nn unmunnn 
a nun a Pam 


U-R 
E. - va, umaller Heiligenwillen,E.va hier! 


Oswald (erschrocken), 


Lo 
Se —————_ 
DasFräulein! } 
Hp } [eV a tempo 
h, ne Lo JB 
3 
F 


U.E. 6146. 
= 
‚Google 


Eva (atemlos). 


In\ 
eisssssr rn = 
'olg-te eurerSpur. 


Ich bins, ich In 
== e = = 
= Cie * 
en f 3 P 
ie A ® Ber, .. Ä ® 
1 #er 
= 0 een 
finst? - _- rerNacht klomm ich her. auf, 
m F 
$ Eid r Z - ‚|; 
r 
2 ” he =} fe “HH ” 
= 2: « 
Sg 
her-aufin die. se Oe . de. Ich kannnicht mehr. 


a 


ee be: 

Er 5, PA „be Tee 5 
E 

wir r u zen 


(Bertold wirft die Fackel in die Esse und geleitet Eva nach einem Ruhesitz.) 


Zul = =— Zn 


== Den 


für zar.te Fraun. Seht die. seWand, 


st keinWerk 


U. E. 6146. 


Mn 0 2 


wir müssen sie er. klimmen. Dort winkt uns un-ser Lohn, die gold - ne 


den Schatz Laurins. 


Gewald, (tinster). PRY: R 


| on 


Die Reuekommtzu spät. 


gens, wiestapfren Män . nern ziemt. 


Lebhaft. (bei Seite) scharf deklamiert R 


(Oswald wirft seine 


e pe 


_Jetzt ist es Zeit, denZwer-gen ein. zu.hei.zen. 
* 
Be Eva. 
er u — — 
Fackel gleichfalls in die Esse und geht nach dem Felsturm ab.) Ichl te selbst ja.nicht mei 


ee  _ _ 


ee 


die StundederGe. fahr_ __erstließ michs 


U. E. 6146. 


se 


= al.le Am die.ser Welt = ich für dich da- hin 


eg = £ 


[RO] Bertold (gerührt), 


== 
a 


Ichschwor für dich diekühne Tat zuwa.gen, 


ich schwor,du 


ie 


rc 
IH 


dort, biseinstein Zau . berwort es 


Mit Schwung. 
£ 2 1 5 ——== 
POr-  Bertold (innerlich schwankend) 


en ren 
2 


Welch himm . ._ li.scheMu.sik, o 


U. E. 6146. ° 


=. 


80 


chen ging indie 


su. 


den Schatz, denich zu 


Sohätt'ich ihn ge-_ fun - denschon, 


fan.dest ihn, 


Du 


rins___ hobst du den Schatz, 


Zau.ber.reich Lau - ri 


- wannst_ 


+ 


U. E. 6146. 


71) Ruhig beginnen. 
Bertold (sehr innig). 
= 


allmählich belebend 


et = 


Ich lau.sche dei.nem 


Ferse 


hast : du, 


wasHelden - sinn 


zeigt 


Bertold Sn noch a: 


Fester: 


Pers s—-eee==| 


Die Zwerge a.ber, diemich höhnten _ 


== 5 = h 5 == 2 = — 


espress. molto 


T 
giß dieZwer. ge, ver _ gißdie gan - ze Welt, in 


| D.E. 6146. 


ich 


pen will 


Von dei. - nenLip 


meinem Arm. 


mir trin - ken 


ee immer bewegter 


— 


- be rei.nerGlutent . 


nom Flam 


termachtaus dei. 


rg 
erwachs’ mir Göt 


- det, 


zün 


U. E. 6146. 


breiter werden _ - - - - - 


P Ken > —ı 


sei mei. nes Le. bens ew’. 


— 


(Eva sinkt ihm in die Arme; nach langer Umarmung, ihm zärtlich in die Augen blickend.) 


—— 


VE. ? \ 


Mäßig schnell. 
27 
Eva. 


—= 
Mein Rit.ter du, mein Sonntags. kind! Bertold (einfach). 2 
Zen 


Dein Ritter willichsein,dein Kind und Knecht für al - le 


Il 
| 
ll 


(zuf Teufelswand gewandt) 


en. 


= 
Du Fels, be. hal.te dei.ne Krone. 
 T Frnell. 


dumpf} ——— 


N mp markiert 
(Er sieht sich um) 


stringendo - 


Be en 


hör ich klin _ gen, 


U.E. 6146. 


höh. 
Bertold. / 


Ms ern 


Nichts Schönres gibts in Gottes Welt. 


Ruhig, breit. d - 8. 


— 


Me Ze 
schwellt \ i 


eu. er Hauch 


mir die 
. er — 
schwellt eu - er Hauch mir die 


„Google 


U. B.6146. 


Tg: 3 


N 


grün, voll stiller won . ni.ger Lust. Unddie Lie.be,wie ist sie 


Fe 


grün, voll stiller won _ ni.ger Lust. 
FU 


Breiter. J- 80. 


Und sofern Er nei _ dischen 


dem Him_ mel nah. Und sofern vonder nei _ dischen 


ee a Br 


—_ U. E. 6146. 


sich knüpft, 


sich knüpft, 


93 
Oswald erscheint wieder, im Mantel, die Flasche mit dem Höllenelixier unterm Arm, 


und tritt hinter eine Bergföhre, so daß ihn das Paar nicht bemerkt. 
= rk 


eh’ uns er.späht die 


! " . 
Ruhiger. Bertold. 

eat en 
kommmit, ‘omeinGe _ lieb_ter! 


gin der Ber _ 


: unieen een 


dir ver_eint hin _ ab ins Reich der Menschen, und dann vereint mit 


U. E.6146. = 


Google 


‚Geht, sie umschlungen haltend, bis zu dem Felsturm des 
Wachtpostens, hält plötzlich inne.) 


Der ist, 


treu.e Freund, 


der mir ge folgt 


. > riten.sempre - - N 
» ee ee 
will ich nicht ver.las_ sen. Geh hier den si . chern 


Pfad hin.ab, schreite lang-sam und har.re un.ten ru-hig mein! 


, 3 
(Während sie hinabsteigt und verschwindet, sieht er ihr noch eine Weilenach und winkt ihr zu. Unterdeß ist Oswald hervorgetreten(t) 


und hat eine Fackel 


zu ee ee 


Jetzt geht es um den Schatz. 


Bertold (sieht sein Schwert), 
k v7 
M 


F (sehr bestimmt) 


was tust du! 


A 2„.Dio Zwerge ste.hen un.ter mei.nem Schutz, 


D mem 


Me Sei esm= 


Ich fürchte dei.ne Flämmchen nicht. 


sie und den Schatz! 


U. E. 6146. 


u.8.014. 


UE.6146. _X 


9 


Re TER 


&- Donner suf der Bühne. 
— 


o_ 
$ Königin (ernst und groß). 


Sa Mrs 


Weh ü.ber Euch,Ver. meß.ne! Ge... brochen habt Ihr die_ser Stätte Frie.den. Schaut her, 


(Auf ihren Wink teilt sich die untere Felswand,und man sieht in die Höhlen der Zwerge. Diese- mit Ausnahme des 
uralten Zwerges- liegen in den verschiedensten Stellungen tot umher.) 


ca 
schaut Eu.er Werk. 
EEE — un 


U. E. 6146. ? 


(Klagend) 


= . = 
f Er? 

£ KARA ER FE 

Schuldlos da-hin ge. mor.det. Ver . ge . bens hoff.tet Ihr,den Schatzzu 


feierlich 
ı# 


old.ne Kro - ne, die Lau. Pr -Fin_—— einst 


ir 2 U. E. 6146, 


Digitized Google 


(Auf einem Felseathron, tief in der obersten Teufelswand, wirddie 101 
goldene, von Bergkrystallen blitzende Krone sichtbar.) 


Noch eh 


wirst du ter.ben in voller 


Tara 
ee 
a 


RAS esv, Google 
c 


a se 


as,was am näch _ sten dei. nem Haca zen 


Tu sich der Fluch er-fül. r 


zweimal sie.ben Jah-re sich vol. len. det. 


«Google 


4108 


; 
ba. Er reißt den Hirschfänger aus der Scheide und dringt gegen die Wand vor. 
== —— =: = 


Sa. - „tans Ra. chen! 


eg 


= 
= 


Ein Blitzstrahl trifft ihn inden Arm. Dieser sinkt jäh nieder, der Hirschfänger 
fällt klirrend zu Boden. Er taumelt zurück. Bertold füngt ihn auf. 


Unter Donner und Blitz schließt sich die Höhle,zugleich @rave. _ 
verhüllt eine Wolke die Königin und die Krone. > 


LE. 6146, Ende des II. Aufzuges. 
( ‚00gle 
C 


104 


3. Aufzug. ; 
Szene wie im II. Aufzug, doch kurze Bühne. Fahle Nebelstimmung; die die Umrisse der Felsen im Hintergrund kaum erkennen läßt. 


Morgengrauen, Die Königin der Berge, in einem un Gewand ohne Diadem, sitzt regungslos auf einem Felsblock, das Haupt auf " 
den Arm gestützt. Vor ihr ebenso starr der uralte Zwerg. Mythische Urweltstimmung. 


Orchestervorspiel. 


Feierlich, gemessen. d-s0. 


Rs . U.E.6146. 


z ) ;] re 
er ogle 


un ” Pa P_ Eur rn ee rn 


Noch im.mer hat mein Fluch_ sich nicht er. füllt, noch im_mer ist der Fre. vel 


un-ge_sühnt. Die Kro.ne ward ent.weiht durchGier und Blick der Menschen. Mein treıes 


Zittern durch ihren Körper. Sie erhebt sich langsam, dann wio in Eikstase.) 
accelerando [El Lebhaft.. 


K En 4 = == 


Der Ra.che Stunde naht!— 
accelerando 


( ‚oogle 


Ar ET Be 


Marschartiges Zeitmaß. 
(Hr) 


Fiese, 


Alles gedämpft wie aus der Ferne. 


108 


allmählich bewegter 


g 
& 
. 
a 
: 
2 
8 
8 
N 
= 
a 
= 
© 
[a] 


h 


(frei deklamiert) 


SF colla parte 


senza tempo 


h 


durchziehn das Tal, 


„te 


ne 


Ge_-waff. 


SH, 


wil.de Staub-wol_kenwir.beln auf, 


U.E.6146. 


„. 
’H A = H 
Men . schen,nicht wir Geistersindeuchfeind ihr selbst, ihr Gie. Higenıhr selbst seid eure 


5 (‚soogle 
“an | Ö 


U.E.6146. 


moon —| 


nicht den Sinn be 


Google 


= EEE ur 


ne Fluch ü.ber dich gleißen.des Gold. __— 


in Stein hast du sie ver -wan . delt, 


Der Menschen wei.che Her. zen, 


euch auch raubt es die Heimat, stieß euch hinaus in die Wild.nis, wo nur die Gem.se die 


als 


IE Us nn a DEE EL a 
U.E.6146. e 
€ ‚oogle 
< 


Im  finstren Ge_klüft 


.me Ad.ler noch kreist. 


wo nurder ein.sa 


Yllpm 


Hk 


IHIIR 


nur wenn die Nacht auf die Höhn sich senkt, 


mie „det ihr ängstlich der Son - ne Licht, 


ne Glanz. 


schauen der Ster 


„men der Ber . 


durf.tet ihr ai 


Wieder lebhaft. 


U.E.6146. 


schufzu Stein auchdenG 


Her.zen die Menschen ver..steint, 


(Sie geht zum Felsturm und schaut, mit großer Gebärde, 


ins 


höl-li.sches Gold!“ 


dir, 


die Stun_de naht,wo ihr mir 


Frieden, 


Ber 


schän.det die.ser 


Burg - vogt, sieh dich vor, 


x 


(008 e 


; . - : - 47 


ün.zer-stör . te Kraft: daß wieder Friede wer-de 


wallolt 


- (frei) Vorhang! Verwandlung! 
K. Ey =) n ! - t = 
== z z 


in der ent.weih.ten Zwer- . gen-welt. 


U. E. 6146. 


Google 


igerung 


U. E. 6146. 


mit großer allmählicher ‚Stei, 


Ob. Kl 


U E. 6146, 


Ausdrucksvoll, gehalten. 


U. 


P poco ra 


Zurückhalten. 
U. E. 6146. 


Lebhaft. d. 


g auf. 


ges Hate 


Vorhan 
4 


Hfe. 


‚hält am Flaggenturm Aus- 


Bertold in der Tracht des Burgvogts, 
in Weiß gekleidet, bringen ein Gewinde von Alpenrosen und umkränzen damit 


Scene wie im ersten Aufzug. Eva sitzt in der Laube. 


schau. Zwei Kinder 


Mädchen von 42-48 Jahren, 


den Armstuhl der Mutter. Dann stellen sie sich vor ihr auf. 


U: E. 6146. 


Eva. — ie ==2: m (Küßt sie) 


Mei.ne Klei - nen weißen Lieb-Ain-ge, . seid bedankt von Herzen. 


Tag! Nein! 


mein Liehster, sprich? 


= Eva: 
"Was ficht den an, 
== 


U.8. 6146. > 1 
L 


4 \ 
\sOOQ 
[0% D 


En = 6 Fe a > ” were NEE en Er Anh 


a 


N 
Amheut!gen Ta . ge? Vierzehn Jahr sinds her seit jenem Tag des 


: er 
Fe 


re 


- = Eva (innig). 
SS —— 


Un... heils. Dem Tag des Heils, da ich dich ge. 


Wenn dueswillst ich kann dir heut’nichtswei _ gern. 


(Auf Evas Wink stellen sich die Kinder auf, um das Elfen-Spiellied zu singen) 
Tempo wie im Vorspiel. 


Bigtized by GOOgIE 
< 


1.Kind, 


- gen, 


in den glä. sernen Ber . 


Ich wohn’ 


EEE 


ie 


==: 


die Gem.sendes Kö-.nigs Lau-rin. 


Sr 


sind 


ten die 


hü - 


Wir 


’ 


Eee 


und daß 


See 


== 


siekein schlau . er 


- Ben Gem. kei.ne ent. weicht 


wei. 


ganz sacht, 


7 


langsamer 


irre 


Ganz sacht, 


ger er - reicht. 


Jä- 


Jä_ger,kein 


langsamer 


=} 
Und du 


fenkind? 


El 
Google 
< 


“du, 


‚wer bist 
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fer Fe FEERe 


„Ich wohn inden glä . ser.nen Ber _ - gen, wir thro.nen so 


ee 


ein- sam im In; > zeLgen Firn gibt eszum Spin.nennicht Fa.den und Zwirn 


U. E. 6146. 


’ Google 


Bor 


- zigenFin - - ger - lein. 


mi 


Bertold betrachtet das Alpenrosengewinde.) 


ie Kinder machen die Bewegung des Haschens mit nach oben ausgestreckten Armen.) 


Wiekommtihr zuden Blu - menhier? 


Noch nie sah ich so 


a Sn a ar ee 
äger brachte sie vom Ro_sen.garten. 
sensa tempo N 


e 4127 
Mäßig schnell. 

im tempo (nimmt das Gewinde vom Armstuhl und legt es zu Füßen des Muttergottesbildes nieder) 
O4 Bertold (bestürzt). (ernst) 
apepet m et 

Vom Ro.sen.gar-ten! Ich weih’ sie dir, 
im tempo breiter werden Be a a 


En 


SEES erser——: 


vor deiner Gna.den.nä -he verschwindet je. . derbö- -se 


er 


Zau.ber. 


V.E. 6146. 


utterglück, mit treu.er 
EEE | 


war.um so finster,so gedrückt. 


I 
= rg + = = 


J Bertold. 


F 


rtold g: 


den Felsturm links und sp: 
—er 


äht in die Tiefe) 
-— 


eht auf 


= 1 


ee 


Un..heil lau.ertnoch an 


uns.rerSchwel _ le. 


Google 


m amman ann mn 5 
a Sa m mern Wa mr vn am 
WE ER Em u = ‚7 UB:! Mama um un mm 
m BE BE mar) un. 


Erspricht in Rütseln. Er späht hin_ab ins 
Q 


nu (Bertold kommt wieder herab) Bertold. 
Es See 


auf uns 


der von Welsch . - land kommt. 


La a 


Der wel. sche Füh - rer. steht vor unsern 


- sten. 


a Be 


Bertold 


Wer 


ist der Mann, 


men 


=: 


Er will dich en 


U. E. 6146. 


und kein An-drer ist des Hau. fens 


Bertold. 


Was soll der Hee. res.zug im 


wette, daß er weiß,wie’s um uns steht, 


en Purzı 


+ 


Google 


krieg, die richt! _ geZeit, wenn man im 


kom_men, mager bringen, 


4 
’ 


i . (Oswald auf dem Talweg ab.) 


Mirbangt um dich, dumeinge.lieb.tes Weib. 


U. E. 6146. 


Dein eb’ ich und ich 


Bertold. 


Wennich dich fra - - ge,liebstdu 


Fee 


-schlägtlautmeinHerz: ich lie - be dich. Undwennich fra ge,liebstdu 


U.B. 6146. 


au Ten. I. Undfrag ich a wird dei.ne Lie 


EEFR 


ich: niemalskannmeine Treu ver-we.. hen. : Undfrag ich dich, ob nie dein 


» 


= 


ZZ 


ken, 


3 


.teun - 


ge 


== 
me 


ic] 


Won . ne 


Essen 


„ gempre „crese. 


r 


mit ih.rerLustver _ sun 


Welt 


ist mir die 


die 


=: 
er - glänzt 


Ertmmer 


Le _ benshöchsterSinner.hellt. 


ist mir des 


U. E. 6146. 
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Leidenschaftlich drängend. J 116 Eva. 


hs we ee 
Bertold. Seit ich dich ge-fun.den, 
: ? 
Se nn ——  — 
== s-= ; = 
Seit ich dich - fuın.- - . den, seitichdih gg. - fun - . . den, 


Leidenschaftlich dran gend. J: 18, 


fing meinwah _ res = - ben an, seit ge .. liebt, 


Me E 


fingmein wah - res Le. . ben an, seitichdich ge - 


o mein Ge .. lieb. ter! (tummen Spiel) 


\auf. ge-tan, o du Ge. lieb. tel 


In\ rall. molto 


U. 8.6146. 
(q ‚oogle 


,_ Mm 


(Oswald und Grimaldi, dieser von Wieder lebhafter. | 
2 Offizieren begleitet,treten auf.) Bertold (u Grimaldi). 


(Grimaldi tritt vor, während Oswald und Fl 
die 2 Offiziere im Hintergrund bleiben.) imaldi. ER 


Fr 


(Eva nickt und sieht 


ihn mißtrauisch an.) 


DZ er U. E. 6146. 


Grimaldi. 


Die Antwort geb’ ich Euch für ihn: erwag-te kühn sein Le-ben für die 


Kro . ne, sie a... ber ward ver. senkt in dunk.len Ber. ges . 


U.R. 6146. > 
Digtized by GOOgLE 
© 


Sehr breit und wuchtig. 


onen 


schacht, ent.rüktauf e.- _- wig ir. di-schem Be.geh.ren. 
v : . 


‚Tempo T: 


en 


Ich glaubesolche Ammenmärchen nicht. 


er 


Bewegte. (sn Eva) | 


BA 


Burg zu Fir - ben. Drumstell an Euch ich nur die ei.ne 


Fra... =, 86: er er- füllt, _—_——. wo.nach”der 


ierrern Gpmer Saseel 
“- Google 


hat er, 


was mir un. mög.lichwar,voll - 


= = 
= 
FIIIi2E = 
* 22 
Lebhafter. Bertold (zu Eva). f 
=== —— 
4 Ersucht nur Streit. Ich bit_te dich, laß uns al _. lein. 


(Eva ab in die Burg, sie bittet Bertold noch durch eine flehende Gebärde, sich keiner Gefahr aussusetzen.) 
p0c0 stringendo 


_da ich voll . 


U. E. 6146. 


(Eva tritt, von den andern ungesehen, aus dem Seitenpförtchen und verbirgt sich hinter der Laube.) - 


= er [re | 


Ich weiß genug, und Ihr kennt mei - nen Schwur. 
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Grimaldi (ern). Langsam, nicht schleppen. do (Bertold weicht betroffen zurück.) 


A 
I Pe ee 
Nur Eu.er Tod kann süh.nen die.se Schuld. 
Ne — 
Str. F F 
ER 
Br. 
En 
== 
Zu Zus 


U.E. 6146. 
= va! 1) 
U | 


Amheut’genA . 


bendumdieneunte Stunde 


len auf dem Fel.sen 


dort. 


es 


war _ tet 


Eu.er, wie 


- _den ziemt, 


Bewegter, (drchend) 


ip b (Bertold macht eine Ge- 
be. B b A bärde eh Wut.) 


im Sturm nehmich KastellSal van. 


a bg Gebt mir es aakvrars anf wei al hr diaBung ara namen weile mich stal.1e. 


U.B. 6146. 


(Grimaldi verabschiedet sich mit den Offitieren. Bertold tritt vor und liest die Urkunde.) 
Tempo I, vorwärts. Oswald (parlando), 


semprep 


} \ U.E. 6146. 


(Grimaldi bleibt stehen. Oswald lüftet den Hut mit der Linken.) 


m ne 


ra _ den ein paarMi.nu.tenZeit wohl üb_rig? Zwar kann ich mit dem 


ey no 


lin-ken Arm nur die _ nen. 


5 & (Ab mit den 
Grimaldi (lüftet ebenso höflich den Hut). 


Offizieren.) 


Ich er-war_te Euch 


amRand des Wal... des. 


Ss 
= xE 
2 » 
(Oswald tritt erregt zu Bertold.) nn De mest 


a 


«Google 
 % 


se > 


Dort bei derFah .- ne, der ichtreu gedient, 


stolz fordernd) 


u + “ 
Hierstehts verbrieftvon seinerHand: daß nicht ein 


>57 a Sein: = “ 


geheischt. Und dei.ne Kinder, E.-vw 


dein Weib! 


Ich kann die Burg nicht hal.ten. Ich o.der sie, die meiner 


p 


ara rn een 


(geht mit Oswald gegen die Burg zu.) en 
Se = 5 
7 
Hut vertraut. 
senza tempo 
Oswald (im Abgehen, bei Seite.) (parlande) (Beide ab.) 


—=z 


Erst re_det mei.ne Klin.ge noch ein Wort! 
sensa tempo a 


Oswald kommt mit zwei Soldaten aus der Burg zurück. Halblaut gesprochen (bei [C3h) 
Tempo I. (en) 


U. E. 6146. 
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Sehr bewegt. h 
Ale (kommt aus ihrem Versteck hervor). (leidenschaftlich) 
- F = 
u- willst dein 
\ € a: : 
Ed 


und ew.ge Schmach be.decktmein 


Fre 


(Ganze Takte) 


le. - - - 
= * 
Fä Tr 
—— - = - 
© = ;“ K De u_ 
E. = =, : 
dusollst le. R B u „ben, ich bin die Faaı - 86 


“= \ U. E. 6146. 


— EEE 


Nur ich allein ich bin die 


Viel langsamer. 
de Jen 5 
- tör - te mich ö se i 
gba 
ine 


(uhi 


ger — " 
a llstihn 


'sti 
I 
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Gc ogle 
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du sollst für ihn 


Eva. [46] Sehr ruhig beginnen d=80. 


— her sp — 


Zu ster.ben träumt ich wie ein Stern, 


a: - 
U. E. 6146. 


oiizadih Google 


Al. - pen_see in kla_ rer Flut ver _ sinkt dasLicht 


im a da 
ee 


un_ter 
BEBRee 
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nr. 
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fließ mein Blut, 


oldat kommt den Talweg herauf gelaufen und verschwindet durch das Tor. Kommt alsbald wieder 
7 7 


Sp E 


tragen und auf dem 'Talweg hinabeilen. Bertold, ur und Hut, kommt mit 
a» b 


Be 


f , i 
Soldaten eilends aus dem Tor.) Bertold (sufgeregt) 


mu 
Een 
a a a ru 
nn mar a m 2 am u 
| 
U. E. 6146. 


7 VE. 6146. 


Sehr bewegt. 


= Ben GE —— = 


DieKöni - ginder 


Soldaten (leise untereinander). Er re.det | irr! 


>: 


Der Sinn ist ihm verwirrt. 
Sehr bewegt. 


Oswald Wieder ruhig. 
5 » Ich schwörs, so wahr ich 


U. E. 6146. 


db) Google 


ster-ben muß, von Gri _ mal... dis Schwert ge _ trof_fen. 


} 


(schmerzbewegt) 


Du darfstnicht ster.. ben, 


bins, dein Freund, ich 


U.E. 6148. R | 
«Google 
fe) 


Oswald (frei deklamiert). 
DE er m Cm vn 


E==S2 es rrEmm2zn. 
HabDankmeinBertold... esist vorbei, der Fluch Laurins hat sich erfüllt, und ich muß sterben 


f Ey m m 
i colla parte 
x = _ —— Es m 
22 


ShaskR.oransssnunneesnansesnunnnaunntsnnäran ers ähennen 


sempre PP 
zz coccee-- = 
Ed . le, und die Kin. den, 


(Bertold steht erschüttert an der Leiche. Nach einer Weile schüttelt er wild die Faust (lange) 
AN 


gegen die Teufelswand und schreit mit furchtbarem Auflachen.) 


U. E. 6146. P 


Be herr _ scherin 


U. E. 6146. 


oft des finstrenWorts. Die Zeit ist um. 


In wilder Qual gedacht’ ich 


Lebhafter. 


Op - fer 


nem 


an mei. 


dir den Zoll: 


weig. re 


Ich 


—— des Fluches Kraft zer. schel 


72 


54 Tempo des Trauermarsches. 
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Google 


Er nimmt Oswalds Hutund Mantelund bedeckt ""- 
damit Gesicht und Körper der Leiche. Soldaten 
nehmendie Pahreaufundtragensieindie Kapelle. 


(zu den Soldaten) 


pel . le! 


in die Ka 


(Schalmei aus der Höhe) 


Der Mond geht auf. Es dunkelt immer mehr. Erst allmählich kommt das Mondlicht zur Geltung. 


(Schalmei) (Bin Soldat kommt eilig vom Talweg herauf) 


Soldat. 


Sehr lebhaft. 


sie schleichen um den Berg! 


hn, 


Die Feinde na! 


U. E.6146. 
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(man hört Signale) 


 — 


wa.gen i.nen U. 
4 Hörner hinter der Szene 


Ze TEE m mm u LI 2 m m m m m m 


Hört Ihr die Hör.ner? 


— 


U. 8.6146. 


Die Wel _ schen|kommen, Burg-vogt 


Die Wel . - schen kommen, 


U.E. 6146. 


x . 


(Sopr.) Die Wel . ‘schen! 
Y N ß 


(Alt) Die|Wel- .. schen! 


Be_ruhigt euch! 


zurückhalten 


( Google 


- 


(einige Bauern wollen nach dem Vertrag greifen) 
5 (Bertold wehrt ab,steckt den Vertrag inden Gürtel.) 


! 


Herr, 


nF Zr 


wie habt Ihr das voll.bracht. 


Laßt nur! 


Jetzt ist nicht Zeit da.zu. Ihr wißtnoch nicht,was Schreckliches ge-schehn: 


u 
— ii 


r __(Bestürzung) 


Geht in die Ka.pel.le, 


Orgel 
in der apelle —— 
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Eva, im verabredeten Anzug Bertolds kommt langsam 
aus-der Seitenpforte. 

Aus der Ferne hört man ab und zu ein Hornsignal. Beim 
Auftritt Evas ist der Mond von einer Wolkeleicht bedeckt. 


Über den Mond zichen zeitweilig Wolken und werfen gespenstische Schatten auf die Szene. Stummes Spiel der Qual und Verzweiflung 


Unruhig bewegt. 


= espressivo 


Sie erschriekt über die Hornsignale. a 4 
= a ee m 
? nf 


U.E.6146. j C 
sOOQILE 
Ö 


Eva (nach dem Monde blickend, mit umflorter Stimme). 


hüllst du dich,ale wärst du traurig; wie, fühlst auch du meinen Schmerz, 
vn 


ep FE 


oft mein Glück bestrahlt. 


ne 


0 
Eva (vor dem Muttergottesbild ausbrechend ): viel breiter werden d- so % 
u 
«= - 
Ber. told, du Ed . lenver. 
- 
ı 

- 


-—. 


he hefe viel breiter werden d:80 
= = uf _ 


a E  = 


ver-gib den Fre. velmir, der “ dicheinst 


trieb,  Laurins ver-fluch.te Kro _. ne zu er. ja. gen, Bertold, du 


U.E.6146. 4 
Digtized by SOOTTE 
< 


mir mei.ne Schuld. Den Herz__ ist lauter _wie der 


2. ums 
IND r == me 
Sonne Licht. Und ich,..- ichrißdichinsVer.der. ben, dich und die 


Kin . der. 


Männerchor. 


Google 
< 


ver.lassen e.wig Gott, iehkann es nicht! 
colla parte 


17: 


do _. mi.ne, 
nn 
Fe 


Mi.sere. re, do. mi.ne, 


Goc gle 1} 
Ä 


Hi ce [HI 


ni 
-; 
Str. 
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mi. 
—— 


«] =!) 
3 11773 || Al 
2 le & mul: a alall 
| eD) «Bi 8 KH vB =D 
All) N Ab, Ab ei 
He N SZ 7 “N 


Google 
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arrdm Ton) 


Der Traum ist aus. Die Tod.geweih.te ist ber 
Klar. 


(Sie schreitet gesenkten Hauptes langsam, aber fest, dem- 


ee 


Schicksal, dein Wil.le ge.schehe! 


reit zur Sühne. 


AN 
T 


U.E.6146. 


s 175 


Flaggenturm zu. Der Mond ist klar aus den Wolken getreten. Man hört von der Burg 9 Uhr schlagen. Eva besteigt den Felsen. 
Sie breitet die Arme aus, eine Salve + ertönt, und sie fällt rücklings zu Boden.) 
f 


Tuba K-Baß 


Ns 
s 
(Bertold kommt ohne Hut und Mantel e.i.g aus der Burg und stürzt nach dem Flaggenturm. Er sinkt in die Knie und versucht 
Sehr bewegt. d . 96 A 


U.E.6146. , 


Nicht 'schleppen. 


Für mich starbst du, 


dein ed-les Herz 


Bertold (aufstö) 


Kann Reu.e 


(verzweiflungsvoll) 


Wie furht „bar hatsichan dir der Fluch Lau. 


y Sehr lebhaft. d-1aa. 
(Soldaten eilen aus dem Burgtor herbei) 


rins erfüllt! 


un . sermHerrn! 


18 
—r 
| Öd 
ie. Ds 
ID 
| 
Pe 
Imst th ie 


Die Her . rin tot! 


= 


178 
umschlingt er leidenschaftlich Evas Leiche, küßt sie anf den Mund und läßt sie kraftlos sinken. Währenddessen sind 
Breit, schwer. 


2: 


junge Landmädchen aus dem Burgtor gekommen. Sie tragen Eva auf die Bahre, Bertold wirft sich über die Leiche. 


ee — 


Einige Mädchen holen Alpenrosengewinde vom Muttergottesbild und umkränzen damit die Bahre. Landleute und Soldaten 


U.E.6146. 


kommen aus der Burg und umringen die Bahre. Von unten hört man die sich immer mehr entfernenden Hornsignale der 


4180 
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Bertold (richtet sich halb auf, wie geistesabwesend). 
o 


Schmerz , undendlo.ser 


Frans 
EEE TE 
Qual muß ich ver-ge - 


en. 


colla parte 


—e 
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zed Google 


4183 


Bertold richtet sich auf, bleibt im Anblick Evas starr versunken stehen. Während des Gebetes steigen im 
[em] Nicht schleppen. 


PPP (wie geflüstert) 


EEBEZS SE zz 55H 
ıopor der Heil ge Ma. |.ri. a, ge- | -be.ne.-di.e - te Jung - frau, 
een a 


a j 
ge- -be.ne.dei.e . te Jungfrau, 


bit - te für uns bei Chri-stum un.serm Herrn halt’ dei 


FE WED EEE DEZ LACHT TEE SE 5 2. 
TE —y „ EEE 
Te Ar nee ig 


\ U.E.6146. 


FR) Hinter dem Flaggenturm erscheint eine dichtere Nebelwolke, in der, anfangs noch fast ganz verhüllt,die schauerlich- 
5 Bekanntes Zeitmaß. 


= —s— —— 
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Pan 
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drohende Gestalt der rächenden Bergkönigin sichtbar wird. Bertold erwacht aus seiner Versunkenheit, wendet sick, jäh auf. 


ES 
U 


Oo: 
p m — 


= 


die 


Entsetzens zurück. Die Landleute, 


Br 


nach dem Turm, erblickt die Erscheinung und taumelt mit allen Zeichen des 


fahrend, 


U.E.6146. 


nichts von der Erscheinung sehen, bleiben in stiller Andacht knien. Die Bergkönigin, wird nach und nach deutlicher sichtbar 


Bertold schreitet wie ein Hypnotisierter auf die Erscheinung zu. 


Bertold (Wie von einer magischen Gewalt erfaßt, mit starren Blick nach oben). 


- ni.gin! 


Sf Volles Werk. 
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Sie winkt! 


Sie winkt! 


+ Vorhang schnell. 
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